Arcelik

Argelik A.S. Elektronic Plant

Cerkezkdy Organize Sanayi Bolgesi
Karaaga¢ Mah. 8.Sokak No:1A

59510 Kapakh / Tekirdag/Turkey

Phone: :+90 282 292 00 00 / www.arcelik.com

EU DECLARATION OF CONFORMITY

1. Model No/Brand name.:

50 GFU 7835B / GRUNDIG

2. Name and address of the manufacturer's authorised representative:

Arcelik A.S. Elektronik isletmesi/Gerkezkdy Organize Sanayi Bolgesi,Karaagag Mah. 8.Sokak
No:1A,59510, Kapakh / Tekirdag/Turkey

3. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer:
Arcelik A.S. Elektronik Isletmesi/Gerkezkdéy Organize Sanayi Bolgesi,Karaaga¢ Mah. 8.Sokak
No:1A,59510, Kapakh / Tekirdag/Turkey

4. Object of the declaration:
Led TV Receiver

5. The object of the declaration described above is in conformity with:

2014/53/EU - Radio Equipment , 2011/65/EU- RoHS,2009/125/EC- Ecodesign, 2017/1369/EU-
Energy Labelling,2019/2021/EU-Ecedesign of Electronic Displays,2019/2013/EU-

Energy Labelling of Electronic Displays

6. Where applicable, references to the relevant harmonised standards used or references to the
technical specifications in relation to which conformity is declared:

EN 62368-1: 2014+A11:2017 , EN 62311:2008

EN 55032 :2015+A11:2020, CISPR 32 :2015/AMD1 :2019, EN 55035:2017+A11:2020,

CISPR35 :2016 ,EN 61000-3-2: 2019 ,IEC 61000-3-2: 2018+AMD1 :2020 ETSI EN 301489-1 V2.2.3
ETSI EN 301489-17 V3.2.4 ,EN 61000-3-2:2019+A1:2021,IEC 61000-3-3 :2013+AMD1:2017

EN 300 328 V2.1.1, EN 301 893 v2.1.1

IEC EN63000 :2018, EN50564 :2011, EN62087-3 :2015

7. Where applicable, the notified body (name and number), description of intervention and certificate

8. Where applicable, description of accessories and components, including software, which allow the
radio equipment to operate as intended and covered by the EU declaration of conformity:
AN.V00.020.00

9. Additional information:
Accessory(ies):
TS8187R — Remote Control

Signed for and on behalf of:

Arcgelik A.$. Elektronic Plant/
Cerkezkoy Organize Sanayi Bolgesi,
Karaaga¢ Mah. 8.Sokak No:1A,59510

Kapakli / Tekirdag/Turkey Digitally signed by BEKIR
dad 7/ /- / s DN:cn=BEKIRYALIN,
Tekirdag, 03.03.2021 ,///// // serialNumber=526063041

/ Z 74, c=TR
Date: 2022.03.31 17:06:19
+03'00'
Reference Number:2022/062 Bekir YALIN
C € R&D Manager-Test & Certification Center
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Arcelik

Argelik A.S. Elektronic Plant

Cerkezkdy Organize Sanayi Bolgesi
Karaaga¢ Mah. 8.Sokak No:1A

59510 Kapakh / Tekirdag/Turkey

Phone: :+90 282 292 00 00 / www.arcelik.com

EU DECLARATION OF IDENTITY

(This declaration of identity is issued under the sole responsibility of Argelik A.S.)

We hereby declare that product model(s) described below are identical with minor
differences which can be model no, brand name, color and other cosmetic changes etc.
which do not affect any conformities with related EC directives and Identical model includes

same BOM as Approved model no.

Approved model

Product type
Product brand name / model no
Manufacturer name and address

Identical model

Product type
Product brand name/ model no
Manufacturer name and address

Argelik A.$. Elektronic Plant

150 inch Led TV Receiver
: BEKO / 50AN***CHARM
: Argelik A.S. Elektronic Plant

Cerkezkdy Organize Sanayi Bolgesi Karaagag¢ Mah.
8.Sok. N0:1A 59510 Tel :+90 282 292 00 00 /
www.arcelik.com

50 inch Led TV Receiver
: GRUNDIG / 50 GFU 7835B
: Argelik A.S. Elektronik Isletmesi

Cerkezkdy Organize Sanayi Bolgesi Karaaga¢ Mah.
8.S0k. No:1A 59510 Tel :+90 282 292 00 00 /
www.arcelik.com

Cerkezkdy Organize Sanayi Bolgesi ,Karaaga¢ Mah. 8.Sokak No:1A ,59510 Kapakli / Tekirdad/Turkey

U Ku‘-: Argelik Code/Chassis: DPB/AN Form No: FRM-06229-1
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Bbnrapcku (bg)
OEKNAPALMA 3A CbOTBETCTBUE C M3UCKBAHUATA HA EC

2. Vime 1 agpec Ha ynbIHOMOLLEHUS1 NpefcTaBuTeN Ha NPOVU3BOAUTENS:. ..

3. 3a HacTosiWwaTa Aeknapauusi 3a CbOTBETCTBME OTFTOBOPHOCT HOCU €AVHCTBEHO NPOU3BOAUTENSAT:...

4. MNMpegMeT Ha aeknapauusTa

5. MpeameTbT Ha AeknapaumsTa, KOWTO € ONncaH No-rope, € B CbOTBETCTBUE C....

6. [B 2011/65/EU(RoHs), 2009/125/EC Ecodesign)] KoraTo e npunoxmmo ce usnornasa no3oBaBaHe Ha CbOTBETHUTE
XapMOHMW3VpaHU CTaHAapTV UK NpenpaTkn KbM TeXHUYECKUTe cneumndukauum, No OTHOLLEHWE Ha KOUTO ce Aeknapupa
CbOTBETCTBMETO:... [B Apyrn OQupektuBu] M3non3ea ce no3oBaBaHe Ha CbOTBETHUTE XapMOHU3MPaHU CTaH4APTU Unu
npenpaTki KbM TEXHUYECKUTE creumdukaumm, No OTHOLLIEHWE Ha KOUTO Ce AeKrnapvpa CbOTBETCTBUETO:. ..

7. [B 2014/30/EU(EMC), 2014/53/EU(RED)

Aeknapauuu] KoraTo e npunoXxvumo, Me 1 HoMep Ha HOTUMULMPaH opraH, ONMcaHue Ha U3BbPLLIEHOTO W:...

[B Apyrn OupekTven] JonbnHuTenHa uHdopMauums:. ..

8. [B 2014/30/EU(EMC) peknapauuv] JonbnHutenHa nHcopmaums:...

[B 2014/53/EU(RED) peknapaumun] Korato e npunoXxvumMo, OnmcaHne Ha akcecoapy U KOMMOHEHTHW, BKIIOYUTENHO cogTyep,
KOUTO MO3BONSIBAT Ha pagnoyCcTPOMCTBOTO Aa paboTu nNo npefHasHavyeHue:. ..

9. [B 2014/53/EU(RED) geknapauuv] JonbnHutenHa nHdopmauusi:...

Mognwuc 3a n oT MMEeTO Ha:...

(MscTo 1 gaTa Ha u3gaBaHe)....

(vme, gnbxHOCT) ( NognMuC):..._

Deutsch(de) . )
EU-KONFORMITATSERKLARUNG

1. Modell Nr.:..

2. Name und Anschrift des Bevollméachtigten des Herstellers:..

3. Die alleinige Verantwortung fir die Ausstellung dieser Konformitatserklarung tragt der Hersteller:...

4. Gegenstand der Erklarung:..

5. Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfiillt die VVorschriften der:..

6. [in Konformitatserklarungen nach 2011/65/EU(RoHs), 2009/125/EC(Ecodesign)] Gegebenenfalls Angabe der einschlagigen
harmonisierten Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der technischen Spezifikationen, fiir die die Konformitat
erklart wird:.. [in Konformitatserklarungen nach anderen Richtlinien] Angabe der einschlagigen harmonisierten Normen, die
zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der technischen Spezifikationen, fir die die Konformitat erklart wird:...

7. [in Konformitatserklarungen nach 2014/30/EU(EMC), 2014/53/EU(RED)]

Gegebenenfalls Namen und Nummer der notifizierten Stelle, Beschreibung ihrer Mitwirkung und Bescheinigung:...

[in Konformitatserklarungen nach anderen Richtlinien] Zusatzangaben:...

8. [in Konformitatserklarungen nach 2014/30/EU(EMC)]

Zusatzangaben:...

[in Konformitatserklarungen nach 2014/53/EU(RED)] Gegebenenfalls Beschreibung des Zubehérs und der Bestandteile,
einschlieBlich Software, die den bestimmungsgemaRen Betrieb der Funkanlagen ermdglichen:...

9. [in Konformitétserklarungen nach 2014/53/EU(RED)] Zusatzangaben:...

Unterzeichnet fir und im Namen von:...

(Ort und Datum der Ausstellung):...

(Name, Funktion) (Unterschrift):...

English (en)
EU DECLARATION OF CONFORMITY

1. Model No.:..

2. Name and address of the manufacturer's authorised representative:..

3. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer:..

4. Object of the declaration:..

5. The object of the declaration described above is in conformity with:..

6. [in 2011/65/EU(RoHs), 2009/125/EC(Ecodesign) Declarations] Where applicable, references to the relevant harmonised
standards used or references to the technical specifications in relation to which conformity is declared:..

[in other Directives] References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in
relation to which conformity is declared:..

7. [in 2014/30/EU(EMC), 2014/53/EU(RED)

Declarations] Where applicable, notified body name and number, description of intervention and certificate:..

[in other Directives] Additional information:..

8. [in 2014/30/EU(EMC) Declarations] Additional information:..

[in 2014/53/EU(RED) Declarations] Where applicable, description of accessories and

components, including software, which allow the radio equipment to operate as intended:..

Argelik A.$. Elektronic Plant

Cerkezkdy Organize Sanayi Bolgesi ,Karaaga¢ Mah. 8.Sokak No:1A ,59510 Kapakli / Tekirdad/Turkey
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9. [in 2014/53/EU(RED) Declarations]

Additional information:..

Signed for and on behalf of:..

(place and date of issue):..

(name, function) (signature):.. PAGE-3/11

hrvatski (hr)
EU IZJAVA O SUKLADNOSTI

1. Model br.:..

2. Ime i adresa ovlastenog zastupnika proizvodaca:.

3. Ova izjava o sukladnosti izdaje se na isklju¢ivu odgovornost proizvodaca:..

4. Predmet izjave:..

5. Gore opisan predmet izjave u skladu je s:..

6. [Izjave prema 2011/65/EU(RoHs), 2009/125/EC(Ecodesign)] Prema potrebi, upuéivanje na odgovaraju¢e uskladene norme
koje se upotrebljavaju ili upuéivanje na druge tehni¢ke specifikacije u odnosu na koje se deklarira sukladnost:..

[ostale direktive] Upucivanje na odgovarajuée uskladene norme koje se upotrebljavaju ili upucivanje na druge tehnicke
specifikacije u odnosu na koje se deklarira sukladnost:..

7. [Izjave prema 2014/30/EU(EMC), 2014/53/EU(RED)]

Prema potrebi, naziv i broj prijavljenog tijela, opis intervencije i potvrda o ispitivanju:..

[ostale direktive] Dodatne informacije:..

8. [Izjave prema 2014/30/EU(EMC)] Dodatne informacije:..

[1zjave prema 2014/53/EU(RED)] Prema potrebi, opis dodatne opreme i sastavnica, uklju€ujuci softver, koji omogucuju
normalan rad radijske opreme:..

9. [Izjave prema 2014/53/EU(RED)]

Dodatne informacije:..

Potpisano za i u ime:..

(mjesto i datum izdavanja):..

(ime, funkcija) (potpis):..

Cestina (cs)

EU PROHLASENI O SHODE

1. Model ¢&.:

2. Jméno a adresa vyrobce nebo jeho zplnomocnéného zastupce:

3. Toto prohlaseni o shodé vydal na viastni odpovédnost vyrobce:

4. Pfedmét prohlaseni:

5. VySe popsany pfedmét prohlaseni je ve shodé s:

6. [v 2011/65EU (RoHSs), 2009/125/EC (Ecodesign)] Kde je to vhodné, odkazy na pfislusné harmonizované normy, které byly
pouzity nebo odkazy na technické specifikace, na jejichz zakladé se shoda prohlasuje: ...

[v jinych smérnicich] Odkazy na pfislu§né harmonizované normy, které byly pouzity nebo odkazy na technické specifikace,
na jejichz zakladé se shoda prohlasuje: ...

7. [v 2014/30 / EU (EMC) 2014/53 / EU (RED)]

Kde je to vhodné, oznameni jména subjektu a Cislo, popis intervence a osvédceni: ...

[v jinych smérnicich] Dodate¢né informace: ...

8. [v 2014/30 / EU (EMC)] Dodate¢né informace: ...

[v 2014/53 / EU (Cervend)] Kde je to vhodné, popis pFisluSenstvi a komponentu, véetné softwaru, které umozriuji radiovému
zafizeni fungovat, jak bylo zamysleno: ...

9. [v 2014/53 / EU (Cervena)]

Dodatec¢né informace: ...

Podepsano za a jménem: ...

(misto a datum vydani): ...

(jméno, funkce) (podpis): ...

eesti keel (et)
ELi VASTAVUSDEKLARATSIOON

1. Tootenumber:...

2. Tootja volitatud esindaja nimi ja aadress:

3. Kéesolev vastavusdeklaratsioon on vélja antud valmistaja ainuvastutusel....

4. Deklareeritav ese :...

5. Eespool kirjeldatud deklareeritav ese on kooskdlas

6. [Kooskdlas 2011/65/ES (RoHs), 2009/125/EK (energiatdhusus) direktiividega] Vajaduse korral viited kasutatud asjakohastele
Uhtlustatud standarditele voi viited tehnilistele spetsifikatsioonidele, millega seoses vastavust kinnitatakse:..

[Koosk®dlas teiste direktiividega] Vajaduse korral viited kasutatud asjakohastele Uhtlustatud standarditele voi viited tehnilistele
spetsifikatsioonidele, millega seoses vastavust kinnitatakse:..

7. [Kooskdlas 2014/30/ES (EMS), 2014/53/ES (RID) direktiividega)] Vajaduse korral volitatud asutuse nimetus ja number,
teostatud toimingu kirjeldus ja sertifikaat:...

[Kooskodlas teiste direktiiividega] Lisateave:..

8. [Kooskodlas 2014/30/ES (EMS) direktiiviga] Lisateave:..

[Kooskdlas 2014/53/ES (RID) direktiiviga] Vajaduse korral tarvikute ja komponentide, sh tarkvara, mis véimaldavad
raadioseadmestikul digesti td6tada, kirjeldus:..

9. [Kooskdlas 2014/53/ES (RID) direktiiviga]

Argelik A.$. Elektronic Plant
Cerkezkdy Organize Sanayi Bolgesi ,Karaaga¢ Mah. 8.Sokak No:1A ,59510 Kapakli / Tekirdad/Turkey
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Lisateave:..

(Kelle nimel ja poolt) alla kirjutatud:...
(valjaandmise koht ja kuupaev)....
(nimi, ametinimetus) (allkiri):...
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espaiiol (es)
DECLARACION DE CONFORMIDAD UE
1. Nombre del Modelo:..
2. Nombre y direccién del representante autorizado del fabricante:..
3. Esta declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante:
4. Objeto de la declaracion:..
5. El objeto de la declaracién descrita anteriormente es conforme con:..
6. [En las declaraciones de acuerdo a 2011/65/EU(RoHs), 2009/125/EC(Ecodesign) Cuando proceda, las referencias a las
normas armonizadas aplicadas o referencias a las especificaciones técnicas en relacion con las cuales se
declara la conformidad:..
[para otras directivas] Referencias a las normas armonizadas aplicadas o referencias a las especificaciones técnicas en
relacion con las cuales se declara la conformidad:..
7. [En las declaraciones de acuerdo a 2014/30/EU(EMC), 2014/53/EU(RED) Cuando proceda, el nombre y nimero del
organismo notificado y certificado:..
[para otras directivas] Informacién adicional:..
8. [En las declaraciones de acuerdo a 2014/30/EU(EMC)] Informacion adicional:..
[En las declaraciones de acuerdo a 2014/53/EU(RED)] Cuando proceda, descripcién de los accesorios y componentes, incluido
el software, que permiten que el equipo radioeléctrico funcione como estaba previsto:..
9. [En las declaraciones de acuerdo a2014/53/EU(RED)]
Informacion adicional:..
Firmado por y en nombre de:..
(lugar y fecha de emisién):..
(nombre, cargo) (firma):..

italiano (it)

DICHIARAZIONE UE DI CONFORMITA

1. Modello n.:..

2. Nome e Indirizzo del rappresentante autorizzato del fabbricante:..

3. La presente dichiarazione di conformita € rilasciata sotto la responsabilita esclusiva del fabbricante:..

4. Oggetto della dichiarazione:..

5. L’oggetto della dichiarazione di cui sopra & conforme alla:

6. [nelle Dichiarazioni 2011/65/EU(RoHSs), 2009/125/EC(Ecodesign)] Ove applicabile, i riferimenti alle pertinenti norme
armonizzate utilizzate o i riferimenti alle specifiche tecniche in relazione alle quali &€ dichiarata la conformita:..

[in altre Direttive] i riferimenti alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o i riferimenti alle specifiche tecniche in relazione alle
quali € dichiarata la conformita:..

7. [nelle Dichiarazioni 2014/30/EU(EMC), 2014/53/EU(RED)] Ove applicabile, nome dell’ente notificato e numero,
descrizione dell'intervento e certificato:..

[in altre Direttive] Ulteriori informazioni:..

8. [nella Dichiarazione 2014/30/EU(EMC)] Ulteriori informazioni:..

[nella Dichiarazione 2014/53/EU(RED)] Ove applicabile, descrizione degli accessori e dei componenti, incluso il software, che
permettono all'apparato radio di operare come previsto:..

9. [nella Dichiarazione 2014/53/EU(RED)]

Ulteriori informazioni:..

Firmato in vece e per conto di:..

(luogo e data del rilascio):..

(nome e cognome, funzione) (firma):..

dansk (da)
EU-OVERENSSTEMMELSESERKLARING

2. Navn og adresse pa fabrikantens bemyndigede repraesentant:...

3. Denne overensstemmelseserkleering udstedes pa fabrikantens ansvar:...

4. Erklaeringens genstand

5. Genstanden for erklaeringen, som beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med:...

6. [i 2011/65/EU(RoHSs), 2009/125/EC(Ecodesign) Deklarationer] Hvor det er relevant, referencer til de relevante anvendte
harmoniserede standarder eller referencer til de tekniske specifikationer, som der erkleeres overensstemmelse med:..

[i andre direktiver] Referencer til de relevante anvendte harmoniserede standarder eller referencer til de tekniske specifikationer,
som der erkleeres overensstemmelse med:...

7. [i 2014/30/EU(EMC), 2014/53/EU(RED) Deklarationer] Hvor det er relevant, det bemyndigede organ navn og hummer,
beskrivelse af aktiviteten og udstedt attesten:...

[i andre direktiver] Supplerende oplysninger:...

8. [i 2014/30/EU(EMC) Deklarationer] Supplerende oplysninger:...

[i 2014/53/EU(RED) Deklarationer] Hvor det er relevant, beskrivelse af tilbbehgr og komponenter, herunder software, som far
radioudstyret til at fungere efter hensigten:...
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9. [i 2014/53/EU(RED) Deklarationer]
Supplerende oplysninger:...
Underskrevet for og pa vegne af:...
(sted og dato)....

(navn, stilling) (underskrift):...

€AANvIKa (el)

AHAQXH XYMMOP®QIHX EE

1. ApiBu6g Movtédou:..

2. Ovopa kai dielBuvon Tou §oUCIOdOTNUEVOU AVTITIPOOWTTOU TOU KOTOOKEUOOTH:..

3. H mapouoa dnAwan cuppopewaong ekBIidETaI PE OTTOKAEIOTIKEA £uBUVN TOU KATAOKEUQOTH:..

4. Avtikeipevo Tng dRAwonNg:..

5. To avwTépw TTEPIYPAPOPEVO QVTIKEIUEVO TNG BAAWONG Eival CUPPWVO WE:...

6. [ v 2011/65/EU(RoHs), 2009/125/EC(Eco design)AnAwan] Katd TrepiTTwaon, PVEIa TwV OXETIKWY EVOPHOVIGUEVWY
TIPOTUTTWV TTOU XPNOCIMOTTOINONKAV A TWV TEXVIKWY TTPOdIAYPAQWY PE BAaN TIG OTToiEg SNAWVETAI N GUUKOPPWON:..

[Z€ GAAeg 0Bnyieg] Ava@QopEég OTa OXETIKA EVAPUOVIOUEVA TTPOTUTIA TTOU XPNOIYOTTOIOUVTAI 1) QVAPOPEG OTIG AOITTEG TEXVIKEG
TTPOBIOYPOPEG OE OXEDN ME TIG OTTOIEG ONAWVETAI N CUPPOPPWON:..

7. [ZTnv 2014/30/EU(EMC), 2014/53/EU(RED) ARAwaon] OTTou £X&1 e@apuoyr, O KOIVOTTOINUEVOG Opyaviouog (ovouaaia,
ap1Buadg) TTpayyaToTroinae (Treplypa@r| TNG TTapéPBacng) Kal XopAynaoe TO TTIOTOTTOINTIKO:...

[Xe dAAeg 0dnyieg] MpdaBeTeG TTANPOYPOPIEG:. ..

8. [ZTnv 2014/30/EU(EMC) AnAwan] MpocBeTeg TTANPOPOPIES:. ..

[ZTnv 2014/53/EU(RED) AfAwaon] Otrou £xe1 e@appoyn, TTEPIYPA®R TwV TTAPEAKOUEVWV Kal EEAPTNUATWY, UPTTEPIAQUBAvVOUEVOU
TOU AOyIOUIKOU, TTOU ETITPETTOUV OTOV PadIOEEOTTAIONS VO AgIToUpyEi OTTWG TTPORAETTETAI: ..

9. [ZTnv 2014/53/EU(RED) ARAwon] ZupTrAnpwuaTIKEG TTANPOPOPIEG:. ..

YTroypa@n yia Aoyapiacuo Kal €& ovouaTog:..

(161106 KOI NUEPOpNVia ékdoong):..

(6voua, 6€on) (uttoypa®n):.._

francais (fr)

DECLARATION DE CONFORMITE de 'UE

. Référence produit:..

. Nom et adresse du mandataire agréé par le fabricant:.

. La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant:..

. Objet de la déclaration:...

. L’'objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme a:

. [dans les déclarations 2011/65/EU(RoHs), 2009/125/EC(Ecodesign) ] Le cas échéant, références aux normes harmonisées
applicables ou aux spécifications techniques par rapport auxquelles la conformité est déclarée:...

[dans kes autres Directives] références aux normes harmonisées applicables ou aux spécifications techniques par rapport
auxquelles la conformité est déclarée: ...

7. [dans les déclarations2014/30/EU(EMC), 2014/53/EU(RED) Le cas échéant, nom de I'autorité notifi€ée et numéro, description
de l'intervention et du certificat:...

[dans les autres Directives] Informations complémentaires:..

8. [dans les déclarations 2014/30/EU(EMC)] Informations complémentaires:..

[dans les déclarations2014/53/EU(RED)] Le cas échéant, description des accessoires et composants, logiciels inclus,
permettant le bon fonctionnement de I'équipement radio:..

9. [dans les déclarations 2014/53/EU(RED)]

Informations complémentaires:..

Signé par et au nom de:..

(date et lieu d’établissement):..

(nom, fonction) (signature):..

latviesu valoda (lv)
ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA

1. Model!a Nr.:..

2. Razotaja pilnvarota parstavja nosaukums un adrese:..

3. 81 atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz $ada raZotaja atbildibu:..

4. Deklaracijas priekSmets:..

5. lepriek$ aprakstitais deklaracijas priekSmets ir saskara ar:..

6. [Saskana ar 2011/65/ES (RoHs), 2009/125/EK (energoefektivitate) direktivam] Kur attiecinams, norades uz izmantotajiem
atbilstoSajiem harmonizétajiem standartiem vai norades uz tehniskajiem raksturlielumiem, saistiba ar kuriem ir deklaréta
atbilstiba:..

[Saskana ar citam direktivam] Norades uz izmantotajiem atbilsto$ajiem harmonizétajiem standartiem vai norades uz
tehniskajiem raksturlielumiem, saistiba ar kuriem ir deklaréta atbilstiba:..

7. [Saskana ar 2014/30/ES (EMS), 2014/53/ES (RID) direktivam] Kur attiecinams, pilnvarotas iestddes nosaukums un numurs,
veiktas darbibas apraksts un sertifikats:..

[Saskana ar citam direktivam] Papildu informacija:..

8. [Saskana ar 2014/30/ES (EMS) direktivu] Papildu informacija:..

[Saskana ar 2014/53/ES (RID) direktivu] Kur attiecinams, piederumu un komponentu, ieskaitot programmataru, kas |auj
radioiekartai darboties ka paredzéts, apraksts:..

9. [Saskana ar 2014/53/ES (RID) direktivu]

Argelik A.$. Elektronic Plant
Cerkezkdy Organize Sanayi Bolgesi ,Karaaga¢ Mah. 8.Sokak No:1A ,59510 Kapakli / Tekirdad/Turkey

PAGE-5/11

OO WN =

U Ku‘-: Argelik Code/Chassis: DPB/AN Form No: FRM-06229-1



Arcelik

Argelik A.S. Elektronic Plant

Cerkezkdy Organize Sanayi Bolgesi
Karaaga¢ Mah. 8.Sokak No:1A

59510 Kapakh / Tekirdag/Turkey

Phone: :+90 282 292 00 00 / www.arcelik.com

Papildu informacija:..

Turpmak noradita varda parakstits:..
(izdoSanas vieta un datums):..
(vards, uzvards, amats) (paraksts):..
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lietuviy kalba (It
ES ATITIKTIES DEKLARACIJA
1. Modelio Nr.:..
2. Gamintojo jgaliotojo atstovo pavadinimas ir adresas:..
3. Si atitikties deklaracija iSduota tik gamintojo atsakomybe:
4. Deklaracijos objektas:..
5. Pirmiau apraSytas deklaracijos objektas atitinka:..
6. [Sutinkamai su 2011/65/ES (RoHs), 2009/125/EK (energoefektyvumas) direktyvomis] Jei tinkama, taikyty darniujy standarty
nuorodos arba techniniy specifikacijy, pagal kurias buvo deklaruota atitiktis, nuorodos:..
[Sutinkamai su kitomis direktyvomis] Taikyty darniyjy standarty nuorodos arba techniniy specifikacijy, pagal kurias buvo
deklaruota atitiktis, nuorodos:..
7. [Sutinkamai su 2014/30/ES (EMS), 2014/53/ES (RID) direktyvomis] Jei tinkama, jgaliotosios jstaigos pavadinimas ir numeris,
atlikto veiksmo apraSymas ir sertifikatas:..
[Sutinkamai su kitomis direktyvomis] Papildoma informacija:..
8. [Sutinkamai su 2014/30/ES (EMS) direktyva] Papildoma informacija:..
[Sutinkamai su 2014/53/ES (RID) direktyva] Jei tinkama, priedy ir komponenty, jskaitant programine jranga, kurios déka radijo
jranga veikia kaip numatyta, apraSymas:..
9. [Sutinkamai su 2014/53/ES (RID) direktyva]
Papildoma informacija:..
UzZ kg ir kieno vardu pasirasyta:..
(iSdavimo data ir vieta):..
(vardas ir pavarde, pareigos) (parasas):..

Nederlands (nl)

EU-CONFORMITEITSVERKLARING

1. Model nr.:..

2. Naam en adres van de gemachtigde van de fabrikant:

3. Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant:

4. Voorwerp van de verklaring:..

5. Het hierboven beschreven voorwerp is conform:..

6. [in 2011/65/EU(RoHSs), 2009/125/EC(Ecodesign) Verklaringen] Indien van toepassing, vermelding van de toegepaste
relevante geharmoniseerde normen of van de andere technische specificaties waarop de conformiteitsverklaring
betrekking heeft:..

[in andere Richtlijnen] Vermelding van de toegepaste relevante geharmoniseerde normen of van de andere technische
specificaties waarop de conformiteitsverklaring betrekking heeft:..

7. [in 2014/30/EU(EMC), 2014/53/EU(RED) Verklaringen] Indien van toepassing, aangemelde instantie naam en nummer,
beschrijving van de werkzaamheden en certificaat:..

[in andere Richtlijnen] Aanvullende informatie:..

8. [in 2014/30/EU(EMC) Verklaringen] Aanvullende informatie:..

[in 2014/53/EU(RED) Verklaringen] Indien van toepassing, beschrijving van de accessoires en onderdelen, met inbegrip van
software, die het mogelijk maken dat de radioapparatuur functioneert zoals bedoeld: ...

9. [in 2014/53/EU(RED) Verklaringen]

Aanvullende informatie:..

Ondertekend voor en namens:..

(plaats en datum van afgifte):..

(naam, functie) (handtekening):..

Romana (ro)

DECLARATIE DE CONFORMITATE UE

1. Numar model...

2. Denumirea si adresa reprezentantului autorizat al producéatorului:..

3. Aceasta declaratie de conformitate este eliberata pe propria raspundere a producatorului:..

4. Obiectul declaratiei:..

5. Obiectul declaratiei descrise mai sus este conform cu:..

6. [in declaratiile 2011/65/EU(RoHs), 2009/125/EC(Ecodesign)] Unde este valabil, se face referinta la standardele
armonizate relevante care au fost folosite sau la specificatiile tehnice relativ la care este declarata conformitatea:..

[in alte directive] Se face referinta la standardele armonizate relevante care au fost folosite sau la specificatiile tehnice relativ la
care este declarata conformitatea:..

7. [in declaratiile 2014/30/EU(EMC), 2014/53/EU(RED)]

Unde este valabil, numele si numarul organismului notificat, descrierea interventiei si certificatul:..

[in alte directive] Informatii suplimentare:..

8. [in declaratiile 2014/30/EU(EMC)] Informatii suplimentare:..

[in declaratiile 2014/53/EU(RED)] Unde este valabil, descrierea accesoriilor si a componentelor, inclusiv software, care permit
echipamentului radio sa functioneze asa cum a fost destinat:..

9. [in declaratiile 2014/53/EU(RED)]
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Informatii suplimentare:..
Semnat pentru si din partea:..
(locatia si data publicarii):..
(nume, functie)(semnatura):..
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suomi (fi)
EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
1. Malli nro:..
2. Valmistajan paikallisen edustajan nimi ja osoite:..
3. Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla:..
4. Vakuutuksen kohde:..
5. Edella kuvattu vakuutuksen kohde on vaatimusten mukainen:..
6. [2011/65/EU(RoHSs), 2009/125/EC(Ecodesign) Vakuutukset] Tarvittaessa viittaus niihin asiaankuuluviin yhdenmukaistettuihin
standardeihin, joita on kaytetty, tai viittaus teknisiin eritelmiin, joiden perusteella vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu:..
[muissa Direktiiveissa ] Viittaus niihin asiaankuuluviin yhdenmukaistettuihin standardeihin, joita on kaytetty, tai viittaus teknisiin
eritelmiin, joiden perusteella vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu:..
7. [2014/30/EU(EMC), 2014/53/EU(RED) Vakuutukset] Tarvittaessa, ilmoitettu laitos ja numero, toimenpiteen
kuvaus ja todistus:..
[muissa Direktiiveissa ] Lisatietoja:..
8. [2014/30/EU(EMC) Vakuutukset] Lisatietoja:..
[2014/53/EU(RED) Vakuutukset] Tarvittaessa, kuvaus niista lisalaitteista ja osista, my&s ohjelmistoista, jotka mahdollistavat
radiolaitteen kayttétarkoituksen mukaisen kayton:..
9. [2014/53/EU(RED) Vakuutukset]
Lisatietoja:..
Puolesta allekirjoittanut:..
(antamispaikka ja -paivamaara):..
(nimi, tehtava) (allekirjoitus):..

magyar (hu)

EU-megfeleloségi nyilatkozat

1. Készulék tipus:..

2. A gyarté meghatalmazott képviselojének neve és cime:

3. E megdfeleloségi nyilatkozat a gyarté kizarélagos felelosségére keril kibocsatasra:..

4. A nyilatkozat targya:..

5. E nyilatkozat fent leirt targya 6sszhangban van:

6. [2011/65/EU (RoHS), 2009/125/EC (Ecodesign) direktivakban yilatkozatok] Ahol alkalmazhato, hivatkozasokat a vonatkozé
harmonizalt szabvanyokra vagy hivatkozasokat a miiszaki eléirasokra, amelyekkel kapcsolatban a megfelel6séget
kinyilatkoztatjak:..

[egyéb direktivakban] Hivatkozasok az alkalmazott, vonatkozé harmonizalt szabvanyokra, amelyekkel kapcsolatban a
megfeleléséget kinyilatkoztatjak:..

7.[2014/30/EU (EMC). 2014/53/EU(RED direktivakban] Nyilatkozatok Ahol alkalmazhato, a bejelentett testiilet neve és szama,
a beavatkozas és a tanusitvany leirasa:..

[egyéb direktivakban] Kiegészit6 informaciok:..

8. [2014/30/EU (EMC direktivaban) Nyilatkozatok] Kiegészitd informaciok:..

[a 2014/53/EU (RED) direktivaban, Nyilatkozatok] Ahol alkalmazhato, a tartozékok és alkatrészek leirasat, beleértve a szoftvert,
amely lehetdvé teszi, hogy a radidberendezés a szandékolt médon miikadjon:..

9. [2014/53/EU(RED) direktivaban, Nyilatkozatok]

Kiegészit6 informaciok:..

nevében alairva:..

(kibocsatas helye és kelte):..

(név, beosztas) (alairas):..

polski (pl)

DEKLARACJA ZGODNOSCI UE

1. Nazwa modelu:..

2. Nazwa/imie i nazwisko upowaznionego przedstawiciela producenta:..

3. Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wylgczng odpowiedzialno$¢ producenta:..

4. Przedmiot deklaraciji:..

5. Opisany powyzej przedmiot deklaracji jest zgodny z:..

6. [w Deklaracjach 2011/65/EU(RoHSs), 2009/125/EC(Ekoprojekt)] Jezeli stosowne, odwotania do odnosnych norm
zharmonizowanych, ktére zastosowano lub do specyfikacji technicznych, w odniesieniu do ktérych deklarowana jest
zgodnose:..

[w innych Dyrektywach] Odwotuje sie do odno$nych norm zharmonizowanych, ktére zastosowano lub do specyfikaciji
technicznych, w odniesieniu do ktorych deklarowana jest zgodnosc¢:..

7. [w Deklaracjach 2014/30/EU(EMC), 2014/53/EU(RED)] Jezeli stosowne, nazwa jednostki notyfikowanej oraz numer, opis
interwencji oraz certyfikat:.. , [w innych Deklaracjach] Infrormacje dodatkowe:..

8. [w Deklaracjach 2014/30/EU(EMC)] Informacje dodatkowe:..
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[w Deklaracjach 2014/53/EU(RED)] Jezeli stosowne, opis akcesoriow oraz komponentdw, wigczajgc oprogramowanie, ktore
pozwalajg na zgodng z przeznaczeniem prace sprzetu radiowego:..

9. [w Deklaracjach 2014/53/EU(RED)]

Dodatkowe informacje:..

Podpisano w imieniu:..

(miejsce i data wydania):..

(nazwisko, stanowisko) (podpis):.. PAGE-8/11
slovencina (sk)

VYHLASENIE O ZHODE EU

1. Cislo modelu:..

2. Meno a adresa splnomocneného zastupcu vyrobcu:..

3. Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnd zodpovednost’ vyrobcu:..

4. Predmet vyhlasenia:..

5. Vyssie opisany predmet vyhlasenia je v zhode so:..

6. [v 2011/65/EU (RoHs), 2009/125/ES (Ekodizajn) vyhlasenich] V pripade potreby uvedte odkazy na prislusné pouzité
harmonizované normy alebo odkazy na technické Specifikacie, na zéklade ktorych sa vyhlasuje zhoda:..

[v ostatnych vyhlasenich] Odkazy na prislu§né pouzité harmonizované normy alebo odkazy na technické Specifikacie, na
zaklade ktorych sa vyhlasuje zhoda:..

7. [v 2014/30/EU (EMC), 2014/53/EU (RED) vyhlaseniach] V pripade potreby, meno notifikovanej osoby, popis intervencie a
certifikat:..

[v ostatnych vyhlaseniach] Dodatoéné informacie:..

8. [v 2014/30/EU (EMC), vyhlaseniach] Dodato¢né informacie:..

[v 2014/53/EU (RED) vyhlaseniach] V pripade potreby , popis prisluSenstva a komponentov, vratane softvéru, ktory
zabezpeduje prevadzku radiového zariadenia podla predpokladu:..

9. [v 2014/53/EU (RED) vyhlaseniach]

Dodatoéné informacie:..

Podpisané za a v mene.:..

(miesto a datum vydania):..

(meno, funkcia) (podpis):..

svenska (sv)

EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

. Modell nr:..

. Namn och adress till den av producenten auktoriserade representanten:..

. Denna férsakran om &verensstammelse utfardas pa tillverkarens eget ansvar:..

. Foremal for férsakran:..

. Féremalet for forsakran ovan dverensstammer med:..

. [i 2011/65/EU(RoHSs), 2009/125/EC(Ecodesign) Deklarationer] I tillampliga fall: Hanvisningar till de relevanta harmoniserade
standarder som anvants eller hanvisningar till de tekniska specifikationer enligt vilkka éverensstammelsen forsakras:..

[i andra direktiv] Hanvisningar till de relevanta harmoniserade standarder som anvants eller hanvisningar till de tekniska
specifikationer enligt vilka 6verensstammelsen forsékras:..

7. [i 2014/30/EU(EMC), 2014/53/EU(RED) Deklarationer] | tillampliga fall: Det anmala organet, namn och nummer,
beskrivning av atgarden och utfardat intyget:..

[i andra direktiv] Ytterligare information:..

8. [i 2014/30/EU(EMC) Deklarationer] Ytterligare information:..

[i 2014/53/EU(RED) Deklarationer] | tillampliga fall, en beskrivning av tillbehdér och komponenter, inklusive programvara, som
gor det mojligt for radioutrustningen att fungera som avsett:..

9. [i 2014/53/EU(RED) Deklarationer]

Ytterligare information:..

Undertecknat for:..

(ort och datum):..

(namn, befattning) (namnteckning):..

OO WNBE

Malti (mt)

DIKJARAZZJONI TAL-KONFORMITA TAL-UE

. ll-mudell Nru.:..

. L-isem u |- indirizz tar-rapprezentant awtorizzat mill-manifattur:...

. Din id-dikjarazzjoni tal-konformita tinhareg taht irresponsabbilta unika tal-manifattur:..

. L-ghan tad-dikjarazzjoni:..

. L-ghan tad-dikjarazzjoni deskritta hawn fugq huwa konformi:..

. [fid-dikjarazzjonijiet 2011/65/EU(RoHs), 2009/125/EC(Ecodesign)] Fejn applikabbli, referenzi ghall-istandards armonizzati
rilevanti li ntuzaw, jew referenzi ghall-ispecifikazzjonijiet teknici fir-rigward taghhom hija dikjarata konformita:..

[if' Direttivi ohrajn] Referenzi ghall-istandards armonizzati rilevanti li ntuzaw, jew referenzi ghall-ispecifikazzjonijiet teknici fir-
rigward taghhom hija dikjarata konformita:..

7. [fid-dikjarazzjonijiet 2014/30/EU(EMC), 2014/53/EU(RED)] Fejn applikabbli, korp notifikat I-isem u n-numru, iddeskrizzjoni
tal-intervent u cCertifikat:..

[if' Direttivi ohrajn] Informazzjoni addizzjonali:..

8. [fid-dikjarazzjonijiet 2014/30/EU(EMC)] Informazzjoni addizzjonali:..

[fid-dikjarazzjonijiet 2014/53/EU(RED)] Fejn ikun applikabbli, deskrizzjoni tal-ac¢essorji u lkomponenti, inkluz is-software, li
jippermettu t-taghmir tar-radju li jahdem kif intiz:..
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9. [fid-dikjarazzjonijiet 2014/53/EU(RED)]
Informazzjoni addizzjonali:..

Iffirmat ghal u fisem:..

(post u data tal-hrug):..

(isem, funzjoni) (firma):..

PAGE-9/11
portugués (pt)
DECLARACAO DE CONFORMIDADE UE
1. Modelo N°:..
2. Nome e endereco do mandatario do fabricante:..
3. A presente declaragédo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante:..
4. Objeto da declaracéo:..
5. O objeto da declaragédo acima mencionada estd em conformidade com:..
6. [nas declaragdes 2011/65/EU(RoHs),2009/125/EC(Ecodesign)] Quando aplicavel, referéncias as relevantes normas
harmonizadas utilizadas ou referéncias as especificagdes técnicas em relagdo as quais é declarada a conformidade:...
[em outras diretivas] Referéncias as relevantes normas harmonizadas utilizadas ou referéncias as especificagdes técnicas em
relagéo as quais é declarada a conformidade:...
7. [nas declaragdes 2014/30/EU(EMC), 2014/53/EU(RED)] Quando aplicavel, nome e nimero do organismo notificado,
descrigdo da intervengao e certificado:..
[em outras diretivas] Informagdes adicionais:..
8. [nas declaragdes 2014/30/EU(EMC)] Informagbes adicionais:..
[nas declaragdes 2014/53/EU(RED)] Quando aplicavel, a descri¢gdo de acessérios e componentes, incluindo software, que
permitem que o equipamento de radio funcione da forma prevista:..
9. [nas declaragbes 2014/53/EU(RED)]
Informagdes adicionais:..
Assinado por e em nome de:..
(local e data da emiss&o)...
(nome, cargo) (assinatura):..

slovenséina (sl)
1ZJAVA EU O SKLADNOSTI

1. Oznaka modela:..

2. Ime in naslov pooblas€enega zastopnika proizvajalca:..

3. Ta izjava o skladnosti se izda na lastno odgovornost proizvajalca:..

4. Predmet izjave:..

5. Predmet navedene izjave je v skladu z:..

6. [v 2011/65/EU(RoHSs), 2009/125/EC(Ecodesign) deklaracijah] Kjer je to ustrezno, napotila na uporabljene

usklajene standarde ali napotila na tehni¢ne specifikacije v zvezi za katere je deklarirana skladnost:

[v drugih direktivah] Napotila za relevantne usklajene standarde v uporabi ali napotila k tehni¢nim specifikacijam v zvezi za
katere je deklarirana skladnost:..

7. [v 2014/30/EU(EMC), 2014/53/EU(RED) deklaracijah] Kjer je to ustrezno, obveS€en naziv telesa in Stevilka, opis intervencije
in certifikat:..

[v drugih direktivah] Dodatne informacije:..

8. [v 2014/30/EU(EMC) deklaracijah] Dodatne informacije:..

[v 2014/53/EU(RED) deklaracijah] Kjer je to ustrezno, opis dodatkov in komponent, vklju€no s programsko opremo, ki omogo¢a
namenjeno delovanje radijski opremi:..

9. [v 2014/53/EU(RED) deklaracijah]

Dodatne informacije:..

Podpisano za in v imenu:..

(kraj in datum izdaje):..

(ime, naziv) (podpis):..

norsk (no)

EU-samsvarserklaering

1. Modell nr:..

2. Navn og adresse pa produsentens autoriserte representant:..

3. Denne samsvarserkleeringen er utstedt pa produsentens eneansvar:..

4. Erklaeringens gjenstand:..

5. Erkleeringens gjenstand beskrevet ovenfor er i samsvar med: kapittel 2a.:..

6. [i 2011/65/EU(RoHSs), 2009/125/EC(Ecodesign) Deklarationer] Hvor gjeldende, henvisninger til de relevante harmoniserte
standardene som er brukt eller henvisninger til de spesifikasjonene det erkleeres samsvar med:..

[i andre direktiver] Henvisninger til de relevante harmoniserte standardene som er brukt eller henvisninger til de
spesifikasjonene det erklaeres samsvar med:..

7. [i 2014/30/EU(EMC), 2014/53/EU(RED) Deklarationer] Hvor gjeldende, teknisk kontrollorgans navn og nummer,
beskrivelse av intervensjon og sertifikat:..

[i andre direktiver] Tilleggsopplysninger:..

8. [i 2014/30/EU(EMC) Deklarationer] Tilleggsopplysninger:..

[i 2014/53/EU(RED) Deklarationer] Hvor gjeldende, beskrivelse av tilbehgr og deler, inkludert programvare, som tillater
radioutstyret til & operere som forutsatt:..
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9. [i 2014/53/EU(RED) Deklarationer]
Tilleggsopplysninger:..

Undertegnet for og pa vegne av:..
(sted og utstedelsesdato):..

(navn, stilling) (underskrift):..
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Tirkce (TR)

AB UYGUNLUK BEYANI

1. Model Numarasi / Model adt.:..
2. Ureticinin yetkili temsilcisinin adi ve adresi :...

5. Yukarida agiklanan bildirimin amaci asagidakilerle uyumludur:...

6. [2011/65 / AB (RoHs — Tehlikeli Maddelerin Kisitlanmasi), 2009/125 / AT (Eko-tasarim) Deklarasyonlarinda] Uygun olan
yerlerde, ilgili harmonize referanslar kullanilan standartlar veya uygunluk beyaninda belirtilen teknik sartnamelere referanslar: ..
[diger Direktiflerde] Kullanilan ilgili uyumlastiriimis standartlara referanslar veya uygunluk beyani ile ilgili teknik sarthamelere
referanslar: ..

7.[2014/30 / AB (EMU), 2014/53 / AB (RED) i¢inde Beyanlar] Varsa, onaylanmis kurulusun adi ve numarasi, dahiliyet ve
sertifikanin agiklamasi: ..

[diger Direktiflerde] Ek bilgi: ..

8. [2014/30/ AB (EMU) Bildirimlerinde] Ek bilgiler: ..

[2014/53 / AB (RED) Bildirimler] telsiz teghizatinin amaglandidi sekilde galismasini saglayan yazilim dahil olmak lizere
bilesenler: ...

9. [2014/53 / AB (RED) Bildirimlerinde]

Ek bilgi:..

Kurulus yeftkilisi:

(Yayimlanan Yer ve Tarih)...

(isim, gorev) (imza): ..
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